See the notice on TED website

426027-2026 - Gara

Finlandia, Svezia, Estonia — Navi — Offshore cable handling and repair equipment /Request to
Participate

OJ S 118/2026 22/06/2026

Bando di gara o di concessione — regime ordinario

Forniture

1. Committente

1.1. Committente

Nome ufficiale: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
E-mail: kijaamo@nesa.fi

1.1. Committente
Nome ufficiale: Post- och telestyrelsen

E-mail: pts@pts.se

Il committente & un ente aggiudicatore

1.1. Committente
Nome ufficiale: Elering AS
E-mail: info@elering.ee
Il committente & un ente aggiudicatore

2. Procedura

2.1. Procedura
Titolo: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Descrizione: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a
reliable and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable
handling and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly
request your participation to tendering process based on the technical and commercial
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are
Cinia Oy, Affarsverket Svenska Kraftnat, Klimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium.
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio.
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.
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Identificativo della procedura: b35baaf6-d183-4d4f-b4cf-87d7fbeba8a7

Identificativo interno: 616160

Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura é accelerata: si

Giustificazione della procedura accelerata: An unstable security environment and that's why
forwarding with an accelerated procurement process.

Caratteristiche principali della procedura: This is an accelerated procedure. Request to
participate is shorter to enable longer time for submitting the offer in the second stage.

21.1. Finalita
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34510000 Navi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 32520000 Apparecchiature e cavi per telecomunicazioni

2.1.2. Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
Informazioni supplementari: in Baltic Sea

2.1.4. Informazioni generali
Base giuridica:
Direttiva 2009/81/CE
Diritto transfrontaliero applicabile: Act on Public Contracts in the Fields of Defence and
Security (Finnish law 1531/2011).

2.1.6. Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara unico europeo (DGUE), Avviso, Documento
di gara
Corruzione: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Frode: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Riciclaggio di proventi di attivita criminose o finanziamento del terrorismo: The economic
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for money laundering or terrorist financing, by a
conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly
in the conviction continues to be applicable.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: The economic operator itself or any person who
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.
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Reati terroristici o reati connessi alle attivita terroristiche: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.

Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: The economic operator has breached its
obligations in the field of environmental law.

Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: The economic operator has breached
its obligations in the field of labour law.

Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: The economic operator has breached its
obligations in the field of social law.

Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: The economic operator
has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting competition.
Grave illecito professionale: The economic operator is guilty of grave professional misconduct.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacita di fornire i documenti richiesti o
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: The economic
operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able,
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or
award.

Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: The economic
operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or
the procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: The economic
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: The economic operator
has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior
concession contract was terminated early, or that damages or other comparable sanctions
were imposed in connection with that prior contract.

Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla
legislazione nazionale: Any person who is a member of the economic operator’s
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein has been the subject of a conviction by final judgment for work safety offence,
working hours offence, work discrimination, extortionate work discrimination, violation of the
right to organise or unauthorised use of foreign labour.

Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: The economic operator has
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
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country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Cessazione di attivita: The business activities of the economic operator are suspended.
Fallimento: The economic operator is bankrupt.

Concordato preventivo con i creditori: The economic operator is in arrangement with creditors.
Insolvenza: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Amministrazione controllata: The assets of the economic operator are being administered by a
liquidator or by the court.

Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: The economic operator is
in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations.

5. Lotto

5.1. Lotto: LOT-0000
Titolo: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Descrizione: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a
reliable and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable
handling and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly
request your participation to tendering process based on the technical and commercial
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are
Cinia Oy, Affarsverket Svenska Kraftnat, Klimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium.
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio.
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.
Identificativo interno: 616160

5.1.1. Finalita
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34510000 Navi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 32520000 Apparecchiature e cavi per telecomunicazioni

5.1.2. Luogo di esecuzione
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Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
Informazioni supplementari: in Baltic Sea

5.1.3. Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 30/11/2027

5.1.4. Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6. Informazioni generali
Partecipazione riservata:
La partecipazione non é riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): si

5.1.9. Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara unico europeo (DGUE), Avviso, Documento di
gara
Criterio: Misure per garantire la qualita
Descrizione del criterio di selezione: The details are shown in the request to participate.
| criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi:
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10. Criteri di aggiudicazione
Criterio:
Tipo: Qualita
Descrizione: 1 point/reference that exceeds the minimum requirement (and the calculation is
done from absolute points)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11. Documenti di gara
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 25/06/2026 09:00:00 (UTC+00:00) ora
dell'Europa occidentale, GMT
Indirizzo dei documenti di gara: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe

5.1.12. Condizioni di appalto
Modalita di presentazione:
Indicazione obbligatoria del subappalto: Quota dell'appalto che I'offerente intende subappaltare
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: inglese
Gli offerenti possono presentare piu di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: The details will be clarified in the contract.
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Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT

Condizioni contrattuali:

L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: The details will be clarified in the contract.

E richiesto un accordo di non divulgazione: si

Accordo finanziario: The details will be clarified in the contract.

Subappalto:

L'appaltatore deve indicare qualsiasi modifica a livello dei subappaltatori durante I'esecuzione
dell'appalto.

5.1.15. Tecniche
Accordo quadro:
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione:
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Markkinaoikeus
Informazioni sui termini per il riesame: immediately after the participation applications
submitted.

8. Organizzazioni

8.1. ORG-0001
Nome ufficiale: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
Numero di registrazione: 0202419-6
Indirizzo postale: Aleksanterinkatu 48 A
Localita: Helsinki
Codice postale: 00100
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
Referente: Huoltovarmuuskeskus
E-mail: kirjaamo@nesa.fi
Telefono: +358 295051000
Indirizzo internet: http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
Ruoli di questa organizzazione:
Committente
Capdfila
Centrale di committenza per I'acquisizione di forniture e/o servizi destinati ad altri committenti

8.1. ORG-0002
Nome ufficiale: Markkinaoikeus
Numero di registrazione: 3006157-6
Indirizzo postale: Radanrakentajantie 5
Localita: Helsinki
Codice postale: 00520
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefono: +358 295643300
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Indirizzo internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Ruoli di questa organizzazione:
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1. ORG-0003
Nome ufficiale: Post- och telestyrelsen
Localita: Stockholm
Codice postale: 10232
Suddivisione del paese (NUTS): Stockholms lan (SE110)
Paese: Svezia
E-mail: pts@pts.se
Telefono: 08-678 55 00
Ruoli di questa organizzazione:
Committente

8.1. ORG-0004
Nome ufficiale: Elering AS
Localita: Tallinn
Codice postale: 12915
Suddivisione del paese (NUTS): Pdhja-Eesti (EE001)
Paese: Estonia
E-mail: info@elering.ee
Telefono: +372 71 51 222
Ruoli di questa organizzazione:
Committente

8.1. ORG-0005
Nome ufficiale: Hansel Oy (Hilma)
Numero di registrazione: FI09880841
Indirizzo postale: Mannerheiminaukio 1a
Localita: Helsinki
Codice postale: 00100
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
Referente: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefono: 029 55 636 30
Indirizzo internet: http://hankintailmoitukset.fi
Ruoli di questa organizzazione:
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 3e1adeb0-9bf5-43ca-8d3c-5¢c64b7e5addc - 01

Tipo di formulario: Gara

Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione — regime ordinario

Sottotipo di avviso: 18

Data di trasmissione dell'avviso: 18/06/2026 20:25:41 (UTC+00:00) ora dell'Europa
occidentale, GMT

Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 18/06/2026 20:25:43 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
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Lingue in cui il presente avviso & ufficialmente disponibile: inglese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 426027-2026

Numero dell'edizione della GU S: 118/2026

Data di pubblicazione: 22/06/2026
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